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قریبا...
Other Tests Performable in “Excitation Test” Tab
Andere Tests in der Registerkarte "Excitation Test" durchzuführen
Otras pruebas que se pueden realizar en la pestaña "Prueba de Excitación"
Bientôt disponible
با زدن تیک "Extra Data" اطلاعات اضافی حاصل شده از تست اشباع نشان داده می‌شود. در جدول این بخش جریان کشیده شده در EFS و 110 درصد آن نشان داده می‌شود. علاوه بر این در سطر "Custom" می‌توانید مقدار ولتاژ را وارد کرده و جریان کشیده شده در آن ولتاژ را ببینید. مثلا در ولتاژ 50 ولت جریان کشیده شده 5/733 میلی آمپر می باشد.
قریبا...
By checking “Extra Data”, the additional information obtained from the excitation test is displayed. In the table of this section, the drawn current is displayed in EFS with 110 percent. Moreover, in “Custom” row it is possible to enter the voltage and view the current drawn in that voltage. For example, the current drawn in a 50 volt is … amps. 
Durch Überprüfen von "Extra Data" werden die zusätzlichen Informationen aus dem Anregungstest angezeigt. In der Tabelle dieses Abschnitts wird der gezogene Strom in EFS mit 110 Prozent angezeigt. Darüber hinaus ist es in der Zeile "Custom" möglich, die Spannung einzugeben und den in dieser Spannung gezeichneten Strom anzuzeigen. Zum Beispiel beträgt die Stromaufnahme bei 50 Volt 5.733mA Ampere.
Si se marca la opción "Datos adicionales", se muestra la información adicional obtenida en la prueba de excitación. En la tabla de esta sección, la corriente extraída se muestra en EFS con un 110%.  Además, en la fila "Personalizada" es posible introducir la tensión y ver la corriente extraída en esa tensión. Por ejemplo, la corriente extraída en una tensión de 50 voltios es de ... amperios.
Bientôt disponible
جدول "Ratio Table"
قریبا...
“Ratio Table”
"Ratio Table"
"Tabla de ratios"
Bientôt disponible
این جدول در واقع جدول استاندارد نسبت تبدیل است که در حین تست اشباع توسط نرم افزار تکمیل می‌شود. توجه داشته باشید که این جدول با استفاده از نسبت تبدیل ولتاژی و در "Burden"های مختلف تکمیل می‌شود. برای توضیح چگونگی کار این بخش از مثال عددی استفاده می‌شود. برای شروع محاسبات فرض کنید "Burden=15 VA"، جریان 0.5In و ضریب توان 0/8 و مقاومت CT، 2 اهم باشد. برای اینکه بردن نامی در جریان نامی CT ایجاد شود، می‌توان فرض کرد که یک مقاومت 12 اهمی به دو سر ترمینال متصل شده باشد. 
قریبا...
In fact, this table is the standard turns ratio table which is completed by the software during the excitation test. Note that this table is completed using voltage turns ratio and in different burdens. Let us use a numerical example to explain how this section works. To begin the calculations, suppose that “Burden= 15 VA”, Current equals 0.5ln, power factor equals 0.8 and CT resistance equals 2 ohms. To create the nominal burden in CT nominal current, we can suppose that a 12 ohm resistance is connected to the two ends of the terminal. 
Tatsächlich ist diese Tabelle die Standard-Drehverhältnis-Tabelle, die von der Software während des Anregungs-Tests ausgefüllt wird. Beachten Sie, dass diese Tabelle mit Spannungsumdrehungen Verhältnis und in verschiedenen Belastungen abgeschlossen wird. Lassen Sie uns anhand eines Zahlenbeispiels erklären, wie dieser Abschnitt funktioniert. Angenommen, "Burden= 15 VA", Strom entspricht 0.5ln, Leistungsfaktor gleich 0.8 und I-Wdl-Widerstand gleich 2 Ohm. Um die Nennbelastung in ihrem Nennstrom zu erzeugen, können wir annehmen, dass ein 12 Ohm Widerstand mit den beiden Enden der Klemme verbunden ist.
De hecho, esta tabla es la tabla de relación de vueltas estándar que es completada por el software durante la prueba de excitación. Obsérvese que esta tabla se completa utilizando la relación de vueltas de tensión y en diferentes cargas. Utilicemos un ejemplo numérico para explicar el funcionamiento de esta sección. Para comenzar los cálculos, supongamos que "Carga= 15 VA", la corriente es igual a 0,5ln, el factor de potencia es igual a 0,8 y la resistencia del CT es igual a 2 ohmios. Para crear la carga nominal en la corriente nominal del CT, podemos suponer que se conecta una resistencia de 12 ohmios a los dos extremos del terminal.
Bientôt disponible
15VA * 0.8 = 12 VA = 1* 12
 طبق مدار معادل در جریان 0.5 In یا 0.5 آمپر، ولتاژ شاخه موازی از رابطه EExc = (RCt+RL) * I حاصل می‌شود:
قریبا...
According to the equivalent circuit, in 0.5ln or 0.5 amp current, voltage of the parallel branch is achieved from 
Je nach äquivalenter Schaltung wird in 0.5ln oder 0.5-Ampere-Strom die Spannung des Parallelzweigs aus
Según el circuito equivalente, en una corriente de 0,5ln o 0,5 amperios, la tensión de la rama en paralelo se obtiene de
Bientôt disponible
EExc = (Rct+RL) * I = (2+12)*0.5= 7 V
طبق مدار معادل ولتاژ سمت اولیه از طریق رابطه به صورت 7*1/500 =14mV بدست می‌آید. این عدد ولتاژی است که (در نصف جریان نامی) باید در اولیه اندازه‌گیری شود. بنابراین برای پر کردن سلول In 5/0و  VA15 نرم افزار باید ولتاژ 7 ولت را در دو سر شاخه موازی (ثانویه) ایجاد کرده و معادل آن را در سمت اولیه اندازه‌گیری کند و در نهایت مقدار اندازه‌گیری شده را با مقدار اعمال شده مقایسه کند. دستگاه و نرم افزار برای ایجاد ولتاژ 7 ولت در شاخه موازی باید طبق رابطه نشان داده شده ولتاژ "Vterminal" را به "CT" اعمال کند.
قریبا...
According to the equivalent circuit, using the relation, voltage of the primary side is achieved as 7*1/500 =14mV. This number is the voltage which is (in half of the nominal current) to be measured in the primary. Therefore, to fill the 1.5ln and 15VA cells, the software needs to create the 7volt in the the parallel (secondary) branch and measure its equivalent in the primary and finally, compare the measured value with the applied value. To create a 7 volt in the parallel branch, the device and the software need to apply "Vterminal" voltage to the CT in accordance with the displayed relation. 
Nach dem Ersatzschaltbild wird unter Verwendung der Beziehung die Spannung der Primärseite als 7*1/500 =14mV erreicht. Diese Zahl ist die Spannung, die (in der Hälfte des Nennstroms) im Primär zu messen ist. Daher muss die Software zum Füllen der Zellen 1.5ln und 15VA den 7volt im parallelen (sekundären) Zweig erstellen und sein Äquivalent im Primärwert messen und schließlich den Messwert mit dem angewendeten Wert vergleichen. Um eine 7 Volt im parallelen Zweig zu erstellen, müssen das Gerät und die Software die "Vterminal"-Spannung entsprechend der angezeigten Beziehung auf den I-Wdl anwenden. 
Según el circuito equivalente, utilizando la relación, la tensión del lado primario se obtiene como 7*1/500 =14mV. Este número es la tensión que se debe medir en el primario (en la mitad de la corriente nominal). Por lo tanto, para llenar las celdas de 1,5ln y 15VA, el software necesita crear los 7 voltios en la rama paralela (secundaria) y medir su equivalente en el primario y finalmente, comparar el valor medido con el valor aplicado. Para crear 7 voltios en la rama paralela, el dispositivo y el software necesitan aplicar la tensión "Vterminal" al CT de acuerdo con la relación mostrada.
Bientôt disponible
Vterminal= EEXC+Rct* I=> Vterminal = 7+ 2*I
با توجه به اینکه جریان کشیده شده از دستگاه در هر لحظه مشخص است، ولتاژ دستگاه برای ایجاد 7 ولت شاخه موازی به دست می‌آید. روال گفته شده برای تمام سلول‌های این جدول انجام می‌شود و خطای نسبت تبدیل، جابجایی فاز، خطای مرکب و "ALF" را برای Burdenهای مختلف محاسبه می‌شود. برای انجام این تست پس از انجام سربندی تست اشباع، باید اولیه CT را به "Input " 1 و 10 متصل و تست را پس از زدن "Init Test" اجرا کنید. می‌بینید که پس از اتمام تست نسبت تبدیل به دست آمده از جدول "Ratio Table" در "N turn" نشان داده می‌شود. علاوه بر این "Pol.Check" انجام شده، جدول‌های مربوط به این بخش کامل و سلول‌هایی که دارای خطای بیش از مقدار مجاز هستند با رنگ قرمز مشخص و در قسمت "Error List" نشان داده شده‌اند. در جدول آخر هم "ALF" در "Burden"های مختلف محاسبه و نمایش داده شده است.
قریبا...
Since the current loaded from the device can be viewed at any moment, the voltage of the device to create the 7 volt parallel branch is obtained. The mentioned process is repeated for all cells of this table and the turns ratio error, phase displacement, composite error and “ALF” are calculated for different burdens. To perform this test, after doing the wiring for excitation test, it is necessary to connect the CT primary to inputs 1 and 10 and run the test after pressing “Init Test”. You will see that after the test is finished, the turns ratio obtained from “Ratio Table” is displayed in “N Turn”. Other than this “Pol.Check”, the tables related to this section are completed and the those cells that have error values beyond the allowed range are highlighted in red and displayed in “Error List” section. In the last table, “ALF” is calculated and displayed in different burdens. 
Da der vom Gerät geladene Strom jederzeit angezeigt werden kann, wird die Spannung des Geräts zur Erstellung des 7 Volt parallelen Zweigs ermittelt. Der erwähnte Prozess wird für alle Zellen dieser Tabelle wiederholt und der Drehzahlenverhältnisfehler, Phasenverschiebung, Verbundfehler und "ALF" werden für unterschiedliche Belastungen berechnet. Um diesen Test durchzuführen, ist es nach der Verdrahtung für den Anregungstest notwendig, die CT primär mit Eingänge 1 und 10 zu verbinden und den Test nach dem Drücken von "Init Test" auszuführen. Sie werden sehen, dass nach Abschluss des Tests das Drehverhältnis aus "Ratio Table" in "N Turn" angezeigt wird. Abgesehen von diesem "Pol.Check" werden die Tabellen zu diesem Abschnitt abgeschlossen, und die Zellen mit Fehlerwerten, die über den zulässigen Bereich hinausgehen, werden rot hervorgehoben und im Abschnitt "Error List" angezeigt. In der letzten Tabelle wird "ALF" in verschiedenen Belastungen berechnet und angezeigt.
Como la corriente cargada del dispositivo se puede ver en cualquier momento, se obtiene la tensión del dispositivo para crear la rama paralela de 7 voltios. El proceso mencionado se repite para todas las celdas de esta tabla y se calcula el error de relación de vueltas, el desplazamiento de fase, el error compuesto y el "ALF" para diferentes cargas. Para realizar esta prueba, después de hacer el cableado para la prueba de excitación, es necesario conectar el primario del TC a las entradas 1 y 10 y ejecutar la prueba después de pulsar "Init Test". Verá que una vez finalizada la prueba, la relación de vueltas obtenida de la "Tabla de relaciones" se muestra en "N vueltas". Aparte de este "Pol.Check", las tablas relacionadas con esta sección se completan y las celdas que tienen valores de error más allá del rango permitido se resaltan en rojo y se muestran en la sección "Error List". En la última tabla, se calcula el "ALF" y se muestra en diferentes cargas.
Bientôt disponible
اندازه‌گیری مقاومت
قریبا...
Resistance Measurement  
Widerstandsmessung
Medición de la resistencia  
Bientôt disponible
با زدن تیک "Rdc" مقاومت سیم‌پیچ با روش اعمال ولتاژ و اندازه‌گیری جریان محاسبه می‌شود. برای این تست با استفاده از "Binary Output 1" خازن‌ها "bypass" می‌شوند و ولتاژ DC به CT اعمال می‌شود. سپس"Input5" از طریق "Binary Output3" به CT متصل و ولتاژ Actual دو سر CT اندازه‌گیری می‌شود. همانطور که دیدید در انجام پروسه اندازه‌گیری مقاومت، "Binary Output"ها بسته می‌شوند. در نهایت مقاومت اندازه‌گیری شده است. 
قریبا...
By checking “Rdc”, the winding resistance is measured using the voltage application and current measurement method. For this test, the capacitors are “Bypassed” using the binary output 1 and DC voltage is applied to the CT. Afterwards, input 5 is connected to the “CT” using binary output 3 and the actual voltage of the CT are measured. As you saw, during the process of resistance measurement, Binary outputs are closed. In the end, the resistance is measured. 
Durch die Überprüfung von "Rdc" wird der Wicklungswiderstand mit der Spannungsanwendung und der Strommessmethode gemessen. Für diesen Test werden die Kondensatoren mit dem Binärausgang 1 überbrückt und eine DC-Spannung an den I-Wdl angelegt. Anschließend wird Eingang 5 mit Binärausgang 3 an den I-Wdl angeschlossen und die tatsächliche Spannung des CT gemessen. Wie Sie gesehen haben, werden während des Widerstandsmessprozesses die binären Ausgänge geschlossen. Am Ende wird der Widerstand gemessen.
Al comprobar "Rdc", se mide la resistencia del devanado utilizando el método de aplicación de tensión y medición de corriente. Para esta prueba, los condensadores se "puentean" utilizando la salida binaria 1 y se aplica la tensión continua al CT. Después, la entrada 5 se conecta al "CT" utilizando la salida binaria 3 y se mide la tensión real del CT. Como ha visto, durante el proceso de medición de la resistencia, las salidas binarias están cerradas. Al final, se mide la resistencia.
Bientôt disponible
